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Nose hair trimmer for gentle and precise trimming 
Næsehårstrimmer til skånsom og præcis trimning

Shaver with two speeds and up to 80 minutes of operating time 
Shaver med to hastigheder og op til 80 minutters brugstid

Magnetic shaving head 
Magnetisk shaverhoved

Two additional shaving heads, easily replaced when worn 
To ekstra shaverhoveder, der nemt udskiftes ved slid

USB-C cable included for charging both devices 
USB-C-kabel medfølger til opladning af begge enheder

DANSK	 3

ENGLISH	 10

NORSK	 17

SVENSKA	 24



3

SÆT MED BARBERMASKINE 
OG NÆSETRIMMER
SIKKERHEDSADVARSLER
1.	 Apparatet kan bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med nedsatte fysiske, 

sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet 
overvåget eller instrueret i at bruge apparatet på en sikker måde og forstår de invol-
verede farer.

2.	 Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.

3.	 ADVARSEL: Hold apparatet tørt.

4.	 ADVARSEL: Brug ikke dette apparat i nærheden af badekar, brusere, håndva-
ske eller andre beholdere, der indeholder vand. 

5.	 Dette apparat indeholder batterier, som kun kan udskiftes af faglærte personer.

6.	 Brug kun dette apparat til den tilsigtede brug som beskrevet i denne vejledning.

7.	 Det anbefales at gemme denne vejledning til senere brug. Kontrollér altid appara-
tet, før du tager det i brug. Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget, da det kan 
medføre personskade. Udskift altid en beskadiget del med en af den originale type. 
Af hygiejniske årsager bør produktet kun bruges af én person.

8.	 Åbn ikke apparatet for at udskifte det genopladelige batteri. Brug aldrig trykluft, 
skuresvampe, slibende rengøringsmidler eller aggressive væsker som f.eks. benzin 
eller acetone til at rengøre apparatet.

9.	 Tag dig god tid, når du begynder at bruge produktet. Du skal øve dig i at bruge 
produktet.

10.	VIGTIGT: Denne trimmer har et indbygget genopladeligt batteri. Må ikke kastes i 
ilden, udsættes for varme eller oplades, bruges eller efterlades i omgivelser med 
høje temperaturer. Apparatet må ikke bruges på dyr.
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PRODUKTBESKRIVELSE - NÆSETRIMMER

NÆSETRIMMERENS KOMPONENTER
① Næsetrimmer

② ON/OFF-knap med rejselås

③ Indikatorlys 

④ Beskyttelseshætte

⑤ Rengøringsbørste

⑥ USB-opladerkabel 

INSTRUKTIONER
Tryk på knappen for at tænde og slukke for apparatet.

For at klippe øre- og næsehår.

Fjern knivdækslet. Tænd for produktet, og begynd forsigtigt at fjerne hårene i ører og 
næse. Rejselås: Tryk længe på knappen i 3 sekunder for at låse den til rejsebrug; tryk 
igen i 3 sekunder for at låse den op.

DA
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USB-OPLADNING
Bemærk: Sørg for at tørre vanddråber fra opladningsporten før opladning, ellers kan det 
forårsage forbrændinger af huden og brand. Apparatet er meget praktisk at have med 
og kan oplades overalt med USB-kablet.

Leveres med indbygget batteri, en fuld opladningstid på 1,2 timer for at give ca. 60 mi-
nutters driftstid med ledning Oplad enheden ved at tilslutte den til powerbanken eller 
adaptere (5V=1A) eller computeren.

USB-opladningsstikket sikrer, at du nemt kan finde opladningskilden, uanset om du er 
hjemme eller på rejse.

Når batteriniveauet er lavt, blinker det hvide lys. Når batteriet er opbrugt, skal du trykke 
på tænd/sluk-knappen, og det hvide lys blinker tre gange og slukkes derefter.

Hver gang 1/3 af batteriet er fuldt, lyser en hvid lysperle. Når tre lys er tændt, betyder 
det, at batteriet er fuldt opladet.

VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE AF PRODUKTET
Sluk for produktet, før det rengøres. Fjern skærehovedet, og rens det for hår med en 
rensebørste. Vask derefter hovedet med vand. Dyp aldrig produktet i vand.

Opbevar altid produktet væk fra varmekilder, sollys, fugt og skarpe genstande. Rengør 
enheden med en fugtig klud, og brug aldrig rengøringsmidler eller slibende væsker.

ADVARSEL: Lad aldrig vand komme ind i produktet. Når du rengør hovedet, skal du 
pege bladet nedad. Først når enheden er helt tør, må trimmeren tændes igen.

TEKNISKE FUNKTIONER
- ON/OFF-knap med rejselås

- Fuldstændig opladningstid: 1,2 timer

- 60 minutters kontinuerlig drift 

Strømforsyning: 5V  1A

-Batteri: 180mAh lithiumbatteri
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2. produktbeskrivelse - barbermaskine

Cover

Barber blad

hoved del

ON/OFF kanp

LED display

Lade port

Rengørringsbørste

lade kabel

3. Instruktioner
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1.	 Fjern beskyttelsesdækslet.

2.	 Tryk på afbryderknappen for at tænde for den elektriske barbermaskine.

3.	 Bevæg barbermaskinen på huden mod skægvækstens retning, og lav lige og runde 
bevægelser. 

4.	 Tryk på afbryderknappen for at slukke for barbermaskinen.

5.	 Efter hver brug skal du dække shaverens beskyttelsesdæksel for at forhindre skader 
på knivnettet.

 
LCD-DISPLAY BESKRIVELSE

  

    

   

  

4. Instruktioner

I slukket tilstand skal du trykke og holde kontaktknappen nede i 3 
sekunder for at tænde for kørelåsfunktionen, og trykke og holde 
den nede igen for at få vist en nedtælling i 3 sekunder for at slukke 
for kørelåsen.

Den procentvise effekt vises, og den fulde effekt vises som 100 %.
Brug procesnumre til gradvist at reducere.

Efter opstart skal du trykke og holde i 3 sekunder for at skifte gear, 
og ikonet lyser, når du accelererer.

Efter 30 minutters akkumuleret brug blinker vaskeikonet for at indi-
kere vask.
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1.	 Før rengøring skal du sørge for at trykke afbryderknappen til slukket tilstand.

2.	 Klem klippeenheden sammen med fingrene, åbn klippeenheden opad, og rengør 
håropbevaringskammeret med en rengøringsbørste.

3.	 I henhold til illustrationen skal du klemme knivhovedholderen med fingrene og tage 
den ud i rækkefølge, og rengøre knivnettet og det indre knivhoved med en rengø-
ringsbørste.

5. produktspecifikationer

Produktnavn: Elektrisk barbermaskine

Nominel spænding: 5V

Nominel effekt: 5W 
Opladningstid: 1,5 time

Vandtæt klasse: IPX7

6. opladningsmetode 

1.	 Fjern beskyttelsesdækslet.

2.	 Tryk på afbryderknappen for at tænde for den elektriske barbermaskine.

3.	 Bevæg barbermaskinen på huden mod skægvækstens retning, og lav lige og runde 
bevægelser.

4.	 Tryk på afbryderknappen for at slukke for barbermaskinen.

5.	 Efter hver brug skal du dække shaverens beskyttelsesdæksel for at forhindre skader 
på knivnettet.
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7. almindelige problemer

Problem Mulige årsager Løsning

Dårlig barbering Ødelagt eller slidt folie, elektrisk 
shaver, snavset folie, lavt batteri

Køb et ekstra barberblad, rengør 
den elektriske barbermaskine 
grundigt, og tilslut netledningen 
til opladning. 

Fungerer ikke Batteriet er dødt, kontakten svigter Tilslut netledningen til opladning, 
og returner til eftersalgsrepara-
tion 

Indikatorlyset for oplad-
ning er slukket

Opladningsindikatorlys eller kreds-
løbsfejl 

Vend tilbage til vedligeholdelse 
efter salg

Hudirritation efter 
barbering

Det tager tid for din hud at vænne sig 
til en elektrisk barbermaskine

Efter en 2-3 ugers tilpasningsperi-
ode forsvinder symptomerne

Oplader ikke Den elektriske barbermaskine er 
beskadiget, og temperaturen i oplad-
ningsmiljøet er for lav eller for høj

Gå tilbage til eftersalgsvedlige-
holdelse og opladning i et miljø 
mellem 5 °C og 35 °C

Barberer på mindre end 
90 minutter på en fuld 
opladning 

Barberingstiden afhænger af din 
barberingsstil, rengøringsvaner og 
skægtæthed

KORREKT BORTSKAFFELSE AF DETTE PRODUKT 
Dette produkt er omfattet af EU-direktivet om affald af elektrisk og elektro-
nisk udstyr (WEEE). Det må ikke bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. For at beskytte miljøet og fremme genbrug skal du 
aflevere produktet på en autoriseret genbrugsstation eller benytte en 
indsamlingsordning for elektronisk affald.

Korrekt bortskaffelse hjælper med at reducere skadelige virkninger på miljøet og men-
neskers sundhed.

Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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SHAVER & NOSE TRIMMER 
SET
SAFETY WARNINGS
1.	 Appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowl-
edge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance in a safe way and understand the hazards involved.

2.	 Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

3.	 WARNING: Keep the appliance dry.

4.	 WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or 
other vessels containing water. 

5.	 This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

6.	 Use this appliance only for its intended use as described in this manual.

7.	 It is advisable to save these instructions for future use. Always check the appliance 
before you use it. Do not use the appliance if it is damaged, as this may cause injury. 
Always replace a damaged part with one of the original type. For hygienic reasons, 
the product should only be used by one person.

8.	 Do not open the appliance to replace the rechargeable battery. Never use com-
pressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids, such as 
petrol or acetone to clean the appliance.

9.	 Take your time when you first start to use the product. You have to acquire practice 
with the product.

10.	IMPORTANT: This trimmer has a built-in rechargeable battery. Do not throw into 
fire, apply heat, or charge, use, or leave in a high temperature environment. The 
appliance should not be used on animals.

EN
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PRODUCT DESCRIPTION – NOSETRIMMER

COMPONENTS OF NOSE TRIMMER
① Nose trimmer

② ON/OFF button with travel lock

③ Indicator light 

④ Protection cap

⑤ Cleaning brush

⑥ USB charging cable 

INSTRUCTIONS
Press the button to turn on and off the appliance.

To cut ear and nose hair.

Remove the blade cover. Turn on the product and start gently to remove the hair in 
your ears and nose. Travel lock: Long press 3 seconds to lock the button for travel; 
press another 3 seconds to unlock it.

EN
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USB CHARGING
Notice: Be sure to dry water droplets from the charging port before charging, other-
wise it can cause skin burns and fire. The appliance is completely handy to carry and 
can be charged anywhere with the USB cable.

Comes with built-in battery, a full charging time 1.2 hours to offer around 60 minutes of 
running timeous cord Charge the device by connecting with the power bank or adapt-
ers(5V=1A), or computer.

The USB charging plug ensures that you can find the charging source conveniently, 
whether at home or on the travel.

When the battery is low, the white light flashes. When the battery is exhausted, press 
the on/off button, and the white light flashes three times and then goes out.

Every time 1/3 of the battery is full, a white light bead lights up. When three lights are 
on, it means the battery is fully charged.

MAINTENANCE AND CARE OF THE PRODUCT
Before cleaning the product, switch it of. Remove the cutting head and clean it from 
hair by cleaning brush. Then wash the head with water. Never dip the product in water.

Always store the product away from heating sources, sunlight, dampness and sharp 
objects. Clean the unit with a damp cloth and never use detergents or abrasive liquids.

WARNING: never allow water to come into the product. When you clean the head, 
please point the blade downwards. Only after the unit has dried completely, should the 
trimmer switch on again.

TECHNICAL FEATURES
- ON/OFF button with travel lock

- Complete charging time:1.2 hours

- 60 minutes of continuous operation 

-Power supply:5V 1A

-Battery:180mAh lithium battery

EN
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2.Product Description – shaver 

3.Instructions

EN
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1.	 Remove the protective cover.

2.	 Press the switch button to turn on the electric shaver.

3.	 Move the razor on the skin against the direction of beard growth and make straight 
and roundabout moves. 

4.	 Press the switch button to turn off the power of the shaver.

5.	 After each use, please cover the shaver protective cover to prevent damage to the 
knife net.

LCD Display Description

  

    

   

  

4.Instructions

1.	 Before cleaning, be sure to press the switch button to the off state.

In the off state, press and hold the switch button for 3 seconds to 
turn on the travel lock function, and press and hold again to display 
a countdown for 3 seconds to turn off the travel lock.

The percentage of power is displayed, and the full power is dis-
played as 100%.
Use process numbers to gradually decrease.

After starting up, press and hold for 3 seconds to switch gears and 
the icon lights up when accelerating.

After 30 minutes of accumulated use, the washing icon flashes to 
indicate washing.

EN
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2.	 Pinch the cutter head assembly with your fingers, open the cutter head assembly 
upwards, and clean the hair storage chamber with a cleaning brush.

3.	 According to the illustration, pinch the cutter head holder with your fingers and take 
it out in order, and clean the knife net and inner cutter head with a cleaning brush.

5.Product Specifications

Product name: Electric Shaver

Rated voltage: 5V

Rated power: 5W 
Charging time: 1.5 hour

Waterproof class: IPX7

6.Charging Method

1.	 Remove the protective cover.

2.	 Press the switch button to turn on the electric shaver.

3.	 Move the razor on the skin against the direction of beard growth and make straight 
and roundabout moves.

4.	 Press the switch button to turn off the power of the shaver.

5.	 After each use, please cover the shaver protective cover to prevent damage to the 
knife net.

EN
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7.Common problem

Problem Possible Causes Solution

poor shaving Broken or worn foil, electric shaver, 
dirty foil, low battery

Please buy an extra electric 
shaver blade replacement, 
thoroughly clean the electric 
shaver mesh, and connect the 
power cord for charging 

Not working Battery is dead switch fails Connect the power cord for 
charging and return to af-
ter-sales repair 

The charging indicator 
light is off

Charging display light or circuit failure Return to after-sales mainte-
nance

Skin irritation after 
shaving

Your skin takes time to adjust to an 
electric shaver

After a 2-3 week adaptation pe-
riod, the symptoms disappear

Not charging The electric shaver is damaged, and 
the temperature of the charging envi-
ronment is too low or too high

Return to after-sales main-
tenance and charge in an 
environment between 5°C and 
35°C

Shaves in less than 90 
minutes on a full charge 

Shaving time depends on your shav-
ing style, cleaning habits and beard 
density

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT 
This product is subject to the EU Directive on Waste Electrical and Electro-
nic Equipment (WEEE). It must not be disposed of with regular household 
waste. To protect the environment and promote recycling, please take the 
product to an authorised recycling facility or use an electronic waste 
collection scheme.

Proper disposal helps reduce harmful effects on the environment and human health.

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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BARBERMASKIN OG NESE-
TRIMMER I SETT
SIKKERHETSADVARSLER
1.	 Apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og personer med reduserte fysis-

ke, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de har 
fått tilsyn eller instruksjon om hvordan apparatet skal brukes på en sikker måte og 
forstår farene som er involvert.

2.	 Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.

3.	 ADVARSEL: Hold apparatet tørt.

4.	 ADVARSEL: Ikke bruk dette apparatet i nærheten av badekar, dusjer, bassen-
ger eller andre beholdere som inneholder vann. 

5.	 Dette apparatet inneholder batterier som bare kan skiftes ut av fagkyndige perso-
ner.

6.	 Bruk dette apparatet kun til det tiltenkte formålet som er beskrevet i denne bruks-
anvisningen.

7.	 Det anbefales å ta vare på denne bruksanvisningen for fremtidig bruk. Kontroller 
alltid apparatet før du tar det i bruk. Ikke bruk apparatet hvis det er skadet, da dette 
kan føre til personskade. Erstatt alltid en skadet del med en originaldel. Av hygienis-
ke årsaker bør produktet kun brukes av én person.

8.	 Ikke åpne apparatet for å skifte ut det oppladbare batteriet. Bruk aldri trykkluft, 
skuresvamper, slipende rengjøringsmidler eller aggressive væsker, som bensin eller 
aceton, til å rengjøre apparatet.

9.	 Ta deg god tid når du begynner å bruke produktet. Du må tilegne deg øvelse med 
produktet.

10.	VIKTIG: Denne trimmeren har et innebygd oppladbart batteri. Ikke kast det i ild, bruk 
varme, lad det, bruk det eller la det stå i omgivelser med høy temperatur. Apparatet 
skal ikke brukes på dyr.

NO
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PRODUKTBESKRIVELSE - NOSETRIMMER

KOMPONENTER I NESETRIMMEREN
① Nesetrimmer

② PÅ/AV-knapp med kjørelås

③ Indikatorlampe 

④ Beskyttelseshette

⑤ Rengjøringsbørste

⑥ USB-ladekabel 

INSTRUKSJONER
Trykk på knappen for å slå apparatet av og på.

For å klippe øre- og nesehår.

Fjern bladdekselet. Slå på produktet og begynn forsiktig å fjerne hår i ører og nese. Rei-
selås: Trykk lenge (3 sekunder) for å låse knappen for reise; trykk ytterligere 3 sekunder 
for å låse den opp.

NO
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USB-LADING
Merknad: Sørg for å tørke vanndråper fra ladeporten før lading, ellers kan det føre til 
brannskader på huden og brann. Apparatet er praktisk å ta med seg og kan lades hvor 
som helst med USB-kabelen.

Leveres med innebygd batteri, full ladetid på 1,2 timer for å gi rundt 60 minutters drifts-
tid med ledning Lad enheten ved å koble den til strømbanken eller adaptere (5V=1A), 
eller datamaskinen.

USB-ladekontakten sørger for at du enkelt kan finne ladekilden, enten du er hjemme 
eller på reise.

Når batterinivået er lavt, blinker det hvite lyset. Når batteriet er tomt, trykker du på på/
av-knappen, og det hvite lyset blinker tre ganger før det slukkes.

Hver gang 1/3 av batteriet er fullt, tennes en hvit lysperle. Når tre lys lyser, betyr det at 
batteriet er fulladet.

VEDLIKEHOLD OG STELL AV PRODUKTET
Slå av produktet før du rengjør det. Ta av klippehodet og rengjør det for hår med en 
rengjøringsbørste. Vask deretter hodet med vann. Dypp aldri produktet i vann.

Oppbevar alltid produktet borte fra varmekilder, sollys, fuktighet og skarpe gjenstan-
der. Rengjør enheten med en fuktig klut, og bruk aldri rengjøringsmidler eller slipende 
væsker.

ADVARSEL: La aldri vann komme inn i produktet. Når du rengjør hodet, må du peke 
bladet nedover. Først etter at enheten har tørket helt, skal trimmeren slås på igjen.

TEKNISKE FUNKSJONER
- PÅ/AV-knapp med reiselås

- Fullstendig ladetid:1,2 timer

- 60 minutters kontinuerlig drift 

Strømforsyning: 5V  1A

-Batteri: 180mAh litiumbatteri

NO



20

2. produktbeskrivelse - barbermaskin 

Omslag

Barber blad

Hobeddel

ON/OFF knapp

LED display

kaddningsport

Rengöringsborste

laddningskabel

3.Instruksjoner

NO
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1.	 Fjern beskyttelsesdekselet.

2.	 Trykk på bryterknappen for å slå på barbermaskinen.

3.	 Beveg barbermaskinen på huden mot skjeggvekstretningen og gjør rette og runde 
bevegelser. 

4.	 Trykk på bryterknappen for å slå av strømmen til barbermaskinen.

5.	 Etter hver bruk må du dekke til barbermaskinens beskyttelsesdeksel for å forhindre 
skade på knivnettet.

LCD-skjerm Beskrivelse

   

    

   

  

4. Instruksjoner

1.	 Før rengjøring må du trykke bryterknappen til av-tilstand.

I av-tilstand, trykk og hold inne bryterknappen i 3 sekunder for å 
slå på kjørelåsfunksjonen, og trykk og hold inne igjen for å vise 
en nedtelling i 3 sekunder for å slå av kjørelåsen.

Prosentandelen av effekt vises, og full effekt vises som 100 %.
Bruk prosessnumrene til å redusere gradvis.

Etter oppstart trykker du på og holder inne i 3 sekunder for å skifte 
gir, og ikonet lyser når du akselererer.

Etter 30 minutters akkumulert bruk blinker vaskeikonet for å indi-
kere vask.

NO
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2.	 Klem sammen klippeenheten med fingrene, åpne klippeenheten oppover, og ren-
gjør håroppbevaringskammeret med en rengjøringsbørste.

3.	 I henhold til illustrasjonen klemmer du kutterhodeholderen med fingrene og tar den 
ut i rekkefølge, og rengjør knivnettet og det indre kutterhodet med en rengjørings-
børste.

5. produktspesifikasjoner

Produktnavn: Elektrisk barbermaskin

Nominell spenning: 5V

Nominell effekt: 5W 
Ladetid: 1,5 time

Vanntett klasse: IPX7

6. lademetode

1.	 Fjern beskyttelsesdekselet.

2.	 Trykk på bryterknappen for å slå på barbermaskinen.

3.	 Beveg barbermaskinen på huden mot skjeggvekstretningen og gjør rette og runde 
bevegelser.

4.	 Trykk på bryterknappen for å slå av strømmen til barbermaskinen.

5.	 Etter hver bruk må du dekke til barbermaskinens beskyttelsesdeksel for å forhindre 
skade på knivnettet.

NO
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7. vanlige problemer

Problemer Mulige årsaker Løsning

dårlig barbering Ødelagt eller slitt barberblad, elek-
trisk barbermaskin, skittent barber-
blad, lavt batterinivå

Kjøp et ekstra barberblad, 
rengjør barbermaskinnettet 
grundig og koble til strømled-
ningen for lading 

Fungerer ikke Batteriet er utladet, bryteren svikter Koble til strømledningen for 
lading og returner til etters-
algsreparasjon 

Indikatorlampen for lading 
er av

Ladelyset på displayet eller kretsfeil Gå tilbake til vedlikehold etter 
salg

Hudirritasjon etter bar-
bering

Det tar tid før huden din tilpasser seg 
en elektrisk barbermaskin

Etter en tilvenningsperiode på 
2-3 uker forsvinner sympto-
mene

Lader ikke Den elektriske barbermaskinen er 
skadet, og temperaturen i lademiljøet 
er for lav eller for høy

Gå tilbake til vedlikehold og 
lading etter salg i et miljø mel-
lom 5 °C og 35 °C

Barberer på mindre enn 90 
minutter med full lading 

Barberingstiden avhenger av din 
barberingsstil, rengjøringsvaner og 
skjeggtetthet

KORREKT AVHENDING AV DETTE PRODUKTET
Dette produktet er underlagt EU-direktivet om avfall fra elektrisk og 
elektronisk utstyr (WEEE). Det må ikke kastes sammen med vanlig 
husholdningsavfall. For å beskytte miljøet og fremme resirkulering, må du 
levere produktet til et godkjent resirkuleringsanlegg eller benytte deg av 
en ordning for innsamling av elektronisk avfall.

Riktig avhending bidrar til å redusere skadelige effekter på miljøet og menneskers 
helse.

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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SET MED RAKAPPARAT OCH 
NÄSTRIMMER
SÄKERHETSVARNINGAR
1.	 Apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt 

fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap om de 
har fått tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt 
och förstår de risker som är förknippade med den.

2.	 Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt.

3.	 VARNING: Håll apparaten torr.

4.	 VARNING: Använd inte apparaten i närheten av badkar, duschar, handfat 
eller andra kärl som innehåller vatten. 

5.	 Denna apparat innehåller batterier som endast kan bytas ut av kvalificerad perso-
nal.

6.	 Använd endast apparaten för avsett ändamål enligt beskrivningen i den här bruks-
anvisningen.

7.	 Det är lämpligt att spara denna bruksanvisning för framtida bruk. Kontrollera alltid 
apparaten innan du använder den. Använd inte apparaten om den är skadad, efter-
som det kan leda till personskador. Byt alltid ut en skadad del mot en originaldel. Av 
hygieniska skäl bör produkten endast användas av en person.

8.	 Öppna inte apparaten för att byta ut det uppladdningsbara batteriet. Använd aldrig 
tryckluft, skursvampar, slipande rengöringsmedel eller aggressiva vätskor, t.ex. 
bensin eller aceton, för att rengöra apparaten.

9.	 Ta god tid på dig när du börjar använda produkten. Du måste få övning i att använda 
produkten.

10.	VIKTIGT: Den här trimmern har ett inbyggt uppladdningsbart batteri. Kasta inte i 
eld, applicera inte värme, ladda inte, använd inte och lämna inte i en miljö med hög 
temperatur. Apparaten får inte användas på djur.

SV
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PRODUKTBESKRIVNING - NOSETRIMMER 

KOMPONENTER I NÄSTRIMMERN
① Trimmer för näsa

② ON/OFF-knapp med reselås

③ Indikatorlampa 

④ Skyddslock

⑤ Rengöringsborste

⑥ USB-laddningskabel 

ANVISNING
Tryck på knappen för att sätta på och stänga av apparaten.

För att klippa öron- och näshår.

Ta bort bladskyddet. Sätt på produkten och börja försiktigt ta bort håret i öronen och 
näsan. Reselås: Tryck länge på knappen i 3 sekunder för att låsa den för resor; tryck 
ytterligare 3 sekunder för att låsa upp den.

SV
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USB-LADDNING
Observera: Var noga med att torka vattendroppar från laddningsporten före laddning, 
annars kan det orsaka brännskador på huden och brand. Apparaten är mycket smidig 
att bära med sig och kan laddas var som helst med USB-kabeln.

Levereras med inbyggt batteri, en full laddningstid på 1,2 timmar för att erbjuda cirka 60 
minuters driftstid med sladd Ladda enheten genom att ansluta den till powerbanken 
eller adaptrar (5V=1A) eller datorn.

USB-laddningskontakten ser till att du enkelt kan hitta laddningskällan, oavsett om du 
är hemma eller på resande fot.

När batterinivån är låg blinkar den vita lampan. När batteriet är urladdat trycker du på 
på/av-knappen och den vita lampan blinkar tre gånger och slocknar sedan.

Varje gång 1/3 av batteriet är fullt tänds en vit ljuspärla. När tre lampor tänds betyder 
det att batteriet är fulladdat.

UNDERHÅLL OCH SKÖTSEL AV PRODUKTEN
Stäng av produkten innan du rengör den. Ta bort skärhuvudet och rengör det från hår 
med rengöringsborsten. Tvätta sedan huvudet med vatten. Doppa aldrig produkten i 
vatten.

Förvara alltid produkten på avstånd från värmekällor, solljus, fukt och vassa föremål. 
Rengör enheten med en fuktig trasa och använd aldrig rengöringsmedel eller slipande 
vätskor.

VARNING: Låt aldrig vatten komma in i produkten. När du rengör huvudet ska du rikta 
bladet nedåt. Först efter att enheten har torkat helt får trimmern slås på igen.

TEKNISKA EGENSKAPER
- ON/OFF-knapp med reselås

- Fullständig laddningstid: 1,2 timmar

- 60 minuters kontinuerlig drift 

Strömförsörjning: 5V  1A

-Batteri: 180mAh litiumbatteri

SV
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2. produktbeskrivning - rakapparat 

Omslag

barberblad

huvuddelen

On/OFF Knapp

LED display

ladeport

rengöringsborste

Ladningskabel

3. Instruktioner

SV
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1.	 Ta bort skyddshöljet.

2.	 Tryck på strömbrytaren för att sätta på rakapparaten.

3.	 För rakapparaten över huden i motsatt riktning mot skäggväxten och gör både raka 
och runda rörelser. 

4.	 Tryck på strömbrytaren för att stänga av rakapparaten.

5.	 Efter varje användning ska du täcka över rakapparatens skyddshölje för att förhindra 
skador på knivnätet.

LCD-display Beskrivning

  

    

   

  

4.Instruktioner

I avstängt läge, tryck och håll in omkopplarknappen i 3 sekunder för 
att slå på reselåsfunktionen, och tryck och håll in igen för att visa en 
nedräkning i 3 sekunder för att stänga av reselåset.

Den procentuella effekten visas och full effekt visas 
som 100 %.
Använd processsiffror för att gradvis minska.

Efter start, tryck och håll in i 3 sekunder för att växla och ikonen 
tänds vid acceleration.

Efter 30 minuters ackumulerad användning blinkar tvättikonen för 
att indikera tvätt.

SV
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1.	 Innan rengöring, se till att trycka in strömbrytaren till avstängt läge.

2.	 Nyp ihop skärhuvudet med fingrarna, öppna skärhuvudet uppåt och rengör hårför-
varingskammaren med en rengöringsborste.

3.	 Enligt illustrationen, nyp fast skärhuvudhållaren med fingrarna och ta ut den i ord-
ning, och rengör knivnätet och det inre skärhuvudet med en rengöringsborste.

5. Produktspecifikationer

Produktnamn: Elektrisk rakapparat

Nominell spänning: 5V

Nominell effekt: 5W 
Laddningstid: 1,5 timme

Vattentät klass: IPX7

6. metod för laddning

1.	 Ta bort skyddshöljet.

2.	 Tryck på strömbrytaren för att slå på rakapparaten.

3.	 För rakapparaten över huden i motsatt riktning mot skäggväxten och gör både raka 
och runda rörelser.

4.	 Tryck på strömbrytaren för att stänga av rakapparaten.

5.	 Efter varje användning ska du täcka över rakapparatens skyddshölje för att förhindra 
skador på knivnätet.

SV
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7. vanliga problem

Problem med Möjliga orsaker Lösning

dålig rakning Trasig eller sliten folie, elektrisk rak-
apparat, smutsig folie, svagt batteri

Köp ett extra rakapparatblad, 
rengör rakapparatens nät 
noggrant och anslut nätslad-
den för laddning 

Fungerar inte Batteriet är urladdat brytaren fung-
erar inte

Anslut nätsladden för 
laddning och returnera till 
reparation efter försäljning 

Indikatorlampan för ladd-
ning är släckt

Fel på laddningslampan eller kretsen Återgå till underhåll efter 
försäljning

Hudirritation efter rakning Det tar tid för din hud att anpassa sig 
till en elektrisk rakapparat

Efter en 2-3 veckors an-
passningsperiod försvinner 
symptomen

Laddar inte Rakapparaten är skadad och tempe-
raturen i laddningsmiljön är för låg 
eller för hög

Återgå till underhåll efter för-
säljning och ladda i en miljö 
mellan 5 °C och 35 °C

Rakar på mindre än 90 minu-
ter på en full laddning 

Raktiden beror på din rakningsstil, 
rengöringsvanor och skäggtäthet

KORREKT BORTSKAFFANDE AV DENNA PRODUKT
Denna produkt omfattas av EU:s direktiv om avfall som utgörs av eller 
innehåller elektriska eller elektroniska produkter (WEEE). Den får inte 
slängas bland vanligt hushållsavfall. För att skydda miljön och främja 
återvinning ska du lämna produkten till en auktoriserad återvinningsanläg-
gning eller använda ett insamlingssystem för elektroniskt avfall.

Korrekt avfallshantering bidrar till att minska skadliga effekter på miljön och människors 
hälsa.

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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